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B crarbe aHaINM3MPYIOTCS MPEUMYLIECTBA U HEOCTaTKH OKOJI0 60 pa3IMYHBIX ONpPEASNCHUIH LIEHTPalb-
HOTO TIOHATHS TEPMHHOJIOTUH, — (TEPMHH», IPEUIOKEHHBIX B PyCCKO-, aHIVIO- M KUTAHCKOS3BIYHON Ha-
YYHOW ¥ HAayYHO-CIIPaBOYHOI JHTeparype 3a nociennue 40 eT. ABTOpBI IpeiaratloT coOCTBeHHYO Aehu-
HULMIO HOHATHUS «TEPMUH, CONIACHO KOTOPOH S3bIKOBAs SMHUIIA MOXKET OBITh IPH3HAHA TEPMUHOM, €CITH
OHA 1) COOTBETCTBYET JINTEPATYPHON MM NPOPECCHOHANBHOI HOpMe yroTpeOieHns 1 2) y Hee JInbo nume-
eTcs neuHUIMs (OnpeneeHne, TOIKOBaHne, 00bSICHEHNE), TNOO0 OHA TMTOTHOCTHIO 00BSICHIMA (MOTHBHPO-
BaHa) CBOMMH COCTaBHBIMH YaCTIMHU-TEPMUHOIIEMEHTAMHU, XOTS ObI OIMH U3 KOTOPHIX UMEET Ae(hUHHUIUIO
(TonKOBaHKE, OOBSICHEHNE).
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In this article, we analyse advantages and disadvantages of approximately 60 definitions of the notion
“term” proposed in Russian, English, and Chinese sources over the last 40 years. We then define the “term”
as a linguistic unit that 1) conforms to the literary or professional norm and 2) either has a definition or is
motivated by its parts, terminological elements, at least one of them having a definition of its own.
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[Ipomuuo okomno 40 yieT mociie BbIX0Ja B CBET MOHOTpa(My U3BECTHOTO POCCHHCKOTO CHElH-
amucta 1o tepmuHosioruu B. I1. Janunenko [1977: 83—86], B kotopoil npuBoautcs 19 omnpene-
JICHUN TTOHATHUS «TEPMUH» U3 Pa3HBIX HAYYHBIX UCTOYHHKOB, OTHOCAIHXCA K 1940—1970-m .
B ugncne aBTopoB »THx onpexnenenuii — O. C. AxmanoBa, P. A. bynaros, B. B. Bunorpanos,
I". O. Bunokyp, A. C. I'epz, b. H. Tonosun, A. A. Pedopmarckuii, @. I1. Copokoneros, ®. I1. du-
JIMH ¥ MH. JIp. B U3BECTHOM CMBICIIE 3TOT NepedeHb, CKOJIb ObI HU Pa3IMualIuCh COAEpIKaliecs
B HeM (DOPMYJIHMPOBKHU OIPEENICHHUS, OABOJMI UTOT JTUCKYCCUH O IIEHTPAIEHOM OOBEKTE Tep-
MHUHOBEJICHUS Ha BpeMs BbIXoa MoHoTpaduu u3 nedaty. [lokasaresieH Takxe U TOT (parMeHT
YIIOMSAHYTOH paOOThI, KOTOPHIA 3aKaHUIMBAET 3TOT CIUCOK: «Bce mpuBeneHHbIE 37€Cch onpeneie-
HUS TIOHATHUS “TEPMHUH" COCTABIIAIOT JHIIh HE3HAYUTEIBHYIO YacTh OOIIETo YncIia OIpeIeIeHu,
CYIIECTBYIOIIMX MOYTH B KKJIOM HCCIIEJOBAHUU O CHEIHAIbHON Nekcuke» [Jlanunenko 1977:
86]. Jlanee aBTOp Kak Obl y3aKOHHBAET CUTYAITUIO ¢ MHO)KECTBEHHOCTBIO OTIPE/ICIICHUI MOHSITUS
«TEpMHH», IPOBOJISI aHATIOTHIO C MHOXKECTBEHHOCTHIO HAYYHOTO TIOHUMaHUsI (M, COOTBETCTBEHHO,
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OTIpEAEIICHNU) TEpMHUHA «MH(GOPMALIN), BUIS CYIIIHOCTh TAKOTO MOJIOKEHHUS B CIIPABEATMBOCTH
JICHUHCKOM OLeHKU: «JleuHUIMI MOXKeT ObITh MHOTO, OO MHOTO CTOPOH B npenmerax» [Tam
xe: 87]1.

Hacrosimias pabora, He npeTeH/Iys Ha HCYEPITHIBAIONILYIO TTIOJHOTY 0030pa, CTaBUT CBOEH LIEIIBbIO
YTOYHHUTH MPUPOAY TEPMHUHA, KaK OHA MPEICTAET B PA3JIMUHBIX OIPEICIICHUSIX TEPMUHA KTEPMHHY
B paboTax, BEINIEANINX B IIE4aTh 1ocie MoHOrpadun J{aHMICHKO, CPAaBHUTH W OLIEHUTH Pa3iind-
HBIE ONIPEAEIECHUSI 3TOr0 GAa30BOTO /IS BCETO TEPMUHOBEICHHUS MTOHATHA U 10 HEOOXOANMOCTH
MPEACTaBUTh COOCTBEHHOE. J1J1s1 3TO# e MBI BOCIIOJIB3YEMCsl HAyYHBIMH, CIIOBAPHO-CIIPABOY-
HBIMH ¥ Y4€OHBIMU U3aHUSIMU 110 S3BbIKO3HAHHUIO U TEPMHUHOBEICHUIO HA PYCCKOM, aHIIIMHCKOM
U KUTAMCKOM SI3bIKaX MPeuMyIecTBEHHO 0T 1980—1990 rr. u 10 HacTOAIIETO BpeMEHU .

Bo Bcex ciryyasix moucky 1e(pMHULMN TOHSTHS «TEPMHUH», TIOUCKH CYTH COOTBETCTBYIOIIETO
00BeKTa B HayKe O TEPMHHAX HE MPEKPAIAloTCs JecATmIeTHAMHU. Hrke MbI oOpatumes IUIIb
K 4acTH SBHO C()OPMYIMPOBAHHBIX AC(HUHUIMN 3TOrO MOHATHUS, OIyOIMKOBAHHBIX MOCTE BBI-
X0JIa B CBET YIOMSHYTOH MOHOTpaduu JJaHUICHKO, KOTOPBIC OHAKO, KAaK HaM IPEACTaBISIeTC,
Orarozapsi aBTOPUTETY UX aBTOPOB WIIM M3JaHUM, Tlle OHU MPUBENEHBI, TIOJyYHIN JOCTaTOUYHO
OoJpIIOe BIMSHHUE M paclpocTpaHeHue. MBI IpeicTaBUM (GOPMYITHPOBKH 3THX OMpENEICHUH
B TabJnMIle HIDKE, YKa3blBasl aBTopa, OMOnmorpadguyeckoe onrcaHie HCTOUYHHUKA, COAEpIKaIero
COOTBETCTBYIOIIYIO Je(UHHUIINIO, TOUHYIO (POPMYIUPOBKY OIpPEAEIeMOro U cOOCTBEHHO (op-
MYJIUPOBKY OIPECIISIONIETO BHIPAKCHNUS.

Tabnuya
OmnpenesieHust TEPMUHA KTEPMHUHD)
Onpeaensiemoe
W3nanue Onpepnesnsiioiiee BoIpakeHue
BBIpaXkeHHe
DJeMeHT TePMUHOIOTUH (TEPMUHOCUCTEMBI), IPEACTABII-
IOIINH COOOH COBOKYITHOCTH BCEX BAPHAHTOB HES3BIKOBOTO
[ABepOyx 2004: 131] | Tepmun 3HaKa WM yCTOHYMNBO BOCIIPOM3BOANMON CHHTAIMBI, BBI-
paXKaroluX CIelHaIbHOe NOHATHE ONPEACIICHHON o0nacTn
3HaHUSL.

KoMmnoHeHT nuHaMuuecKoil Moieu A3bIKa, TUaleKTUIECKU
[Anexceesa, Mumuna- M
HoBa 2002: 15]° Tepmun codeTaroel B cebe CTaOMIbHYIO 3HAKOBYIO CHCTEMY H €€
’ MOCTOSHHOE MEPEOCMBICIICHUE.

CnoBa 1 (cI0BOCOYETaHHS) METAsI3bIKA HAYKU U PUIIOKE-
HUI HayYHBIX JUCLMIUINH, a TAKXKe CJI0Ba, 0003HAYAIOIIHEe
creruduUecKre peaan obracTelt KOHKPETHON IpaKTHie-
CKOH JIeATEIIHOCTHU YeIOBeKa.

[bapanos 2003: 89] Tepmunot

C110BO MM COYETAHHE CIOB CHEIHATBHOTO (HAyIHOTO, TeX-
HUYECKOTO M T. JI.) TIOAbsI3bIKA, HEOCPEICTBEHHO COOT-
[BypxanoB 1995: 172] | Tepmun HECCHHOE C Hay4HBIM IIOHATUEM, CIIyXKallee Ul ero Kak
MOJKHO 00JIee TOUHOTO BBIP)KEHHMS, HATIPUMED: amoM, Kpu-
cmannogpagus, CUHmakcema u T. 1.

[BacunbeBa u ap.
1995: 128]

CioBo wiu CJIOBOCOYETAHHUE, 0603Haqa}oLuee IOHATHUEC CIIC-

Tepmun .
[UATBHOI 00JIACTH WITH JeSITEILHOCTH.

1 O630p HEKOTOPBIX ONpeNeNCHUN POCCUHCKUX aBTOPOB MOHATUS «TEPMUHY, OTHOCSIIUXCS IJIaBHBIM 00-
pasom k 1960—1970-m rT., umeetcs B yueOnuke [Hemuernko 2008: 334—339].

2 TlepeBon ¢ kuTaiicKoro s3bIka Ha pycckuii cuenan Cyns Lllydan, kuralickiue OpurHHaIbHbIE TEKCTEI MOKHO
HAiTH B COOTBETCTBUU ¢ OMOMHOTrpad)nuecKuM OMHMCaHHEM pabOTHI B CIIMCKE JIUTEPATyphl. AHIIIOS3BIYHBIE
OIIpe/IeJICHNs] IAI0TCs B IPSIMOM LUTalMy Oe3 nepeBoaa. Marepuai COIepIKHUT TaKKe HECKOJIBbKO Je(uHH-
M U3BECTHBIX aBTOPOB-TEPMHHOJIOTOB Ha HEMEIIKOM U (hpaIfy3CKOM S3bIKax.

3 [Ipu onpeneneHnn UMeeTCs CChUIKA Ha Oosiee paHHIO0 padoty JI. M. AnekceeBoit.
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[Bonoxuna 1997: 25]

Tepmun

CJI0BO MIIN CITIOBOCOUYETAHHE CIEHANBHOI Cephl yIo-
TpebieHus, co3aaBaeMoe (3aMMCTBYeMOe, TPUHIMAEMOE)
JUTSL TOYHOTO BBIPKCHHS CIICIIMANIBHBIX MTOHSITHI U OCHOBaH-
HOC Ha Jie(UHUIINH.

[TonoBanoBa 2008: 63]

Tepmun

BepOanu3oBaHHbIH pe3yabTaT IPO(hecCHOHAIBHOTO MBIIILIe-
HUSI, 3HAUMMOE JIMHTBO-KOTHUTHBHOE CPEACTBO OPHEHTAIINN
B npodeccuoHaNBHOH cepe 1 BaXXHEHIIHNNA 3JIeMEHT Ipo-
(eccuoHaNbHON KOMMYHHKAIHN.

[TonosuH, Ko6pun
1987: 5]

Tepmun

CJI0BO WM MOAYMHUTEIIBHOE CIIOBOCOYETAHHE, HMEIOIIEee
crenuatbHOe 3HAYEeHNe, BEIpaxarolee 1 (opMupyronee
npodeccroHaNbHOE TIOHATHE U TIPIMEHSIEMOe B TIpoLiecce
INO3HAaHHUA U OCBOCHUS HAYYHO U HpO(beCCHOHaHbHO-TCXHI/I-
4ecKnX 00BEKTOB U OTHOIICHUI MEXly HAUMH.

[Toponeuxwuii 1987:
56]

Vayanvuotii
mepMun

CII0BO WM COYETaHUE CIIOB ONPEAEIEHHOTO MOAbSI3bIKA, B35~
TOE B PUKCHPOBAHHOM Yy3yaJbHOM 3HAYCHUH, IS KOTOPOTO
CYILIECTBYET B O0JIee MM MEHEe SIBHOM BHJIE CO3HATENILHO
BEIpa0oTaHHas NeUHUIMS B paMKaX KOHKPETHOTO B/ de-
JIOBEYECKOIl e TETbHOCTH, IPUYEM HOCHTENHN HMOIbI3bIKA
IPH UCTIONB30BaHUHU TEPMUHA CO3HATEIILHO OPHEHTUPYIOTCS
Ha 3Ty Ae(UHULHUIO.

[I'punes-I'puneBuu
2008: 30]

Tepmun

HomunatuBHas crienpaiibHas Jiekcuueckasi eMHULA (CJI0BO
WJIH CIIOBOCOYETAHUE) CIIEHUATBHOTO S3bIKa, IIPHHUMAaeMast
JUUISL TOYHOTO HAUMEHOBAHUS CIICI{HATbHBIX TOHITHH.

[Manunenko 1977: 15]

Tepmun

CnoBo (MM CII0BOCOYETAHHE) CIICIIUATBHON Cepsl yro-
TpeOiIeH s, SBISIONeecs HAMMEHOBAaHHEM CIICILIMAIBHOTO
TOHATHS U TpeOyrolee JeHHUIIHN.

[Hdanunenko, HoBu-
xoBa 2001: 170]

Tepmun

CnoBo (I/IJ'II/I CHOBOCO‘IeTaHI/Ie), 0603Haqa10mee IIOHSTHE CIIC-
LUAJIBHOMN 00JIaCTH 3HAHUS WU JICATCIIbHOCTH.

[Kannemnaku 1977: 7]

Tepmun

C10BO MM JIEKCHKAIN30BAaHHOE CIIOBOCOUYETAHNE, TPEOyO-
11ee JJIsl yCTAaHOBJICHHS CBOETO 3HAYEHHMS B COOTBETCTBYIO-
el cucTeMe MOHATUI MOCTPOeHUs AehUHULIUH.

[Kacarkun u ap. 2006:
62]

Tepmunol

CnoBa u CJIOBOCOYCTAHUA, ABIAIOIINCCA Ha3BaAaHUAMM CIICIIU-
aJIbHBIX MMOHATHN HayKH, TCXHHUKH, CCIILCKOTO XO35{i/'ICTBa7 uc-
KyCCTBa.

[Komyxos 1987: 179]

Tepmun

CJ10BO WJIH COCTABHOE HanMMCHOBAHUEC, CO3AAaHHOC JJIs 000-
3HA4YCHUS MOHATUSA HAYKU U TEXHUKU, PA3SHBIX obOnacTeit 3Ha-
HUA.

[Komaposa 1991: 17]

Tepmun

MHBapuaHT (CIIOBO WITH CIIOBOCOYETAHHUE), KOTOPBIH 0003Ha-
YaeT CIELHMAIBHBIA IPeAMET MM HayqHOe MOHITHE, OTpaHH-
YeHHOE JAe()UHHULINEH U MECTOM B OIIPEACICHHON TEPMIHO-
CHCTEME.

[JIaryra 2000: 132]

Tepmun

B nexcrueckoil CTUIIMCTUKE: CIIOBO MIIM CJIOBOCOUYETAHHE
CHEIUANTBEHOTO (HAYYHOTO, TEXHUYECKOTO U T. I1.) SI3bIKa, CO3-
naBaeMoe (MIPUHIMAaEMOe, 3aMMCTBYEMOE) JJIs1 TOYHOTO BBI-
PpaXeHMS CTIELUATIBHBIX MOHATUI U 0003HAYEHUS CIIeHallb-
HBIX IIPEAMETOB.

[JTetrank 2009: 31—
32]

Tepmun

Jlexcuueckas eqMHULA A3bIKA JUIS CIELMABHBIX Lieleii, 060-
3HaYaromas odIee — KOHKPETHOE MIH aOCTPaKTHOE — II0-
HATHE TEOPUH ONPEETICHHON CIIeNaIbHOM 001acTy 3HAHUH
WIH AEATEIBHOCTH.
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HN3nanmne

Onpeaensiemoe
BBIpaXkeHHE

Onpezle.ﬂmomee BbIpa'KeHUue

[JTemos 2000: 77]

Hayunwiii
mepmun

SI3bIKOBas eAMHMIIA (CITOBO MITH CIIOBOCOYETAHUE) IPEUMY-
IIECTBEHHO CyOCTaHIIMOHAIBHOTO XapaKTepa, KOHBEHIHO-
HaJIBHO COOTHOCSIIASCSA C MIOHATHEM U IIPEAMETOM npodec-
CHOHAJIBHOH Cephl U CiTyxKarmast 1yisl KOHIEHTPAIHu, QK-
CHPOBAHUsI XPAaHCHU U TIepejaul HHPOPMALH.

[JIDC: 508]

Tepmun

CI10BO HIIM CJIOBOCOYETAHKE, 0003HAYAIOIIEE IIOHSITHE CIIe-
LHAJIBHOMN 00JaCTH WK JAESITEIBHOCTH.

[Mopo3zosa 2004: 14]

Tepmun

HoMuHaTHBHO 3HAUMMasi CEeMUOTHYECKast eNUHHIA chepbl
poQeCCHOHANEHON KOMMYHHUKAIIHH.

[Hemuenxo 2008: 218]

Tepmun

C10BO M c1oBocodeTaHue (C HOMINHATETBHOH CBSI-
3bI0 KOMIIOHEHTOB), 0003HauaoLIee MPodheccHnoHaIbHOS
TIOHSTHE.

[Cambyposa 1990: 36]

Tepmun

00603HaYCHUE CIICIHATLHOTO MTOHATHSI, ONPEACICHHOTO
B JaHHOH CHUCTEME IOHSATHIA, B BUJIC CIIOBA HIIH CIIOBOCOYETA-
HUSI, CITyXKAIeTo eT0 HANMEHOBAHUEM.

[CPJIT: 289]

Tepmun

CrnoBo, coBocoueTanusi, ab0peBuarypa, pa3InIHble CHM-
BOJIBI ¥ UX KOMOMHAIIMH CO CJIOBaMH, COOTHECEHHBIE CO CIIe-
[UAIBHBIM (TpOeCCHOHAIBHBIM) OHSTHEM.

[Cynepanckas u ap.
1989: 14]

Tepmun

CriernuajbHOE CJIOBO (MM CIIOBOCOUYCTAHUE), TPUHATOC

B Ipo(pecCHOHABFHOM NEesTeNFHOCTH U YIOTpeOIsronieecs

B 0COOBIX YCJIOBHSIX; CIIOBECHOE 0003HAYCHHE TTOHATHS, BXO-
JIAIIETO B CHCTEMY MOHSATHI OMPEIeICHHON 00IacTH po-
(heccroHaNbHBIX 3HAHUI; OCHOBHOI MOHATHUHBIN 2JIEMEHT
SI3BIKA JUIS CTICLHAJIBHBIX LIEJIeH; I CBOETO MPAaBMIIBHOTO
MMOHUMAaHUS TPeOyeT CreIMaIbHON JeGUHUIUH (TOYHOTO Ha-
YYHOTO OTPEEIICHHS).

[®omuna 1983: 5]

Tepmunonozuue-
cKas 1eKcuKa

CrnoBa uian CJIOBOCOYCTAHMsA, UCIIOJIb3YEMBIC JI JIOTUYCCKU
TOYHOI'O OIIPEACICHUS CIICTIUATIBHBIX HOHXTHﬁ, yCTaHOBJIC-
HUS COACPIKaHUL HOHHTHfI, UX OTJIMYUTCIIBHBIX ITPU3HAKOB.

COBOKYMHOCTH CJIOB (TEPMHHOB), 0003HAYAOIIHNX ICHOTATHI

480]

[latikeBna 1995: 150] | Tepmunonoeus | M MOHATHUS KaKOW-TTOO chephl IS TEITLHOCTH WM OTPACIIH
3HaHHS.
[[Taxmaiikuna 2016: CnoBO MK CIIOBOCOUYETaHUE, 0003HAYAOIIEee OHATHE, ITPU-
Tepmun o
357] HaJIJIeXKAIee OMPeACTICHHON 00MacTH HayKH.
[de Bessé et al. 1997: Torm A lexical unit consisiting of one or more than one word
151] which represents a concept inside a domain.
The collection of defined technical terms within a scientific
[Bussmann 1996: 479] | Terminology system, which differs from everyday usage in that the terms
are defined exactly within a specific system.
2. En terminologie, le terme ou unité terminologique est
[Dictionnaire 1998: Torme I’unité signifiante constituée d’un mot (terme simple) ou de

plusieurs mots (terme complexe), qui désigne une notion de
fagon univoque a I’intérieur d’un domaine*.

4 Omnpezenienne gaetcs co ccbUIkoi Ha JemapramenT dpaniy3ckoro si3bika B KBebeke (Kanana) (L’office
de la langue frangaise du Quebec). B crioBapHoii cTatbe 0TMeUaeTcst TakxKe, 4To, cienys Tpaauima E. Bro-
cTepa, TO OIpeeIeHHe HOCUT OHOMACHOJIOTHYECKUH XapaKkTep M UCXOMUT U3 TOTO, YTO JII000e HayuHOe
WJIH TEXHUYECKOE MOHATHE MOXKET OBbITh aJ€KBaTHO BBIPAXKEHO IOIXOSIIMM 0003HAYAIOMINM (TEPMHHOM)
B JII000M s13bIKe (“peut se réaliser identiquement dans un signifiant (terme) de n’importe quelle langue”).
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Onpenensiemoe
N3panne BhIpasKeHHe Omnpenensiiomee BhIpaskeHne
A linguistic symbol which is assigned to one or more
[Felber 1984: 168] Torm concepts, which are defined from neighboring concepts. It can

be a word or a word group. It can also be a letter or graphic
symbol, an abbreviation, an acronym, a notation, etc.

[Greimas, Courtés

2.¢{...y dénomination (1’étiquette) d’un point d’intersection
de relations (ou d’en croisement a I’intérieur d’un réseau

1979: 388] Terme relationnel), dénomination qui s’effectue par la procédure de
lexicalisation.

[Tbid.: 389] Terminology 1. Un ensemble ’de termes, plus ou moins définis, constitutifs,
pour une part, d’un sociolecte.

. Words that are assigned to concepts used in the special

[Handbook 1997: 13] | Terms laguages that occur in subject field or domain-related texts.
Meaningful unit comprising one word (simple term)

[Tbid.: 64] Term or several words (complex term) that represent a single
specific concept within a subject field.

ISO/R 1087:1969. Term (for Any conventional symbol for a concept which consists

Vocabulary aec;r;lceo ) of articulated sounds or of their written representation

of terminology. P (=of letters). A term may be a word or a phrase.

ISO 704:1987.

S O6o3Ha4YeHue, COCTOsIIIEE U3 OHOTO WK OoJiee CII0B, Ipes-
Principles and methods | Tepmun
of terminology. CTaBILSIFOIINX O0LIee TIOHATHE B CIICIHATIEHOM SI3BIKE.
. .. Bezeichnung fiir einen Begriff oder Sachverhalt, der nur
[II;?H;S?/ Orterbuch Terminus in einem bestimmten Fach-oder Wissenschaftsbereich
’ Giiltigkeit hat.

[Lewandowski 1976: Torminus Ein Begriff oder ein zusammengesetzter Ausdruck, dessen

799] Bedeutung bzw. Gebrauch eindeutig festgelegt / definiert ist.
Nom définissable a I’intérieur d’un systéme cohérent,

[Rey 1979: 14] Terme énumeratif (nomenclature) ou structuré (taxonomie)

et correspondant sans ambiguité a une notion ou concept.

[Richards et al. 1985:
269]

Terminology

1. The special lexical items which occur in a particular
discipline or subject matter. 2. The development or selection
of lexical items for concepts in a language.

The items which are characterized by special reference

[Sager 1990: 19] Terms within a discipline are the “terms” of that discipline.
CI0BO WM CIIOBOCOYETAHKE, TOYHO (DUKCHPYIOLIEE MPEIMET,
SIBJICHHE, CBOICTBO, OTHOILIICHHE M MPOLECC B TAKHUX CIICIIH-
Rif aJIbHBIX 00JIACTSAX 3HAHMIA, KK TEXHOJIOTHSI TPOU3BOMICTRA,
[BCE 1995: 4439] (TenMuH ) HayKa, ICKyCCTBO, OOIIICCTBEHHAS )KU3Hb U T. 1.
& AREA UL, Wl R, AR IERbRCA
ARy B 2R B FEEAN LT Y.
WG, . SRR
CrienaiabHOE CIIOBO HIIH CIIOBOCOYETAHHE, UMEIOIIEE CTPOTO
[GCD 2012: 1466] VNS BBIpaOOTaHHYIO TE(UHUINIO B PA3HBIX 00IACTAX HAYyYHBIX
’ (Tepmun) JVCLUILINH.
ARIESE & TER R LRS- HE = & T TRE .
CII0BO WIJIH CIIOBOCOYETAHHE IS TOYHOTO 0003HAYEHHS CIIe-
. A . LUABHBIX HOHATUH B TAaKUX 001aCTIX 3HAHUI, KaK HayKa,
[Wang Déshuang A&
1986: 57] (Tepmun) TEXHHUKA, UCKYCCTBO, OOIECTBEHHAS )KU3Hb H T.]I.

FrEARE, B2 THUMEmbRoRRRE, AR, 2R,
b2 A SR AU P A L T TR 7] T
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BBIpaXkeHHE

Onpezle.ﬂmomee BbIpa'KeHUue

[Liang Ailin 2009: 11]

N
(Tepmumn)

SI3BIK IS CHEIHANBHBIX IEJIeH WK JIEKCHKA CIIEIHAINCTOB
JUIs1 0003HAYEHUS CIIELUAIBHBIX OHATHIA.
AR T IE T B e TR IRE, FRERRE M

[Pan Shixiang
2005: 4]

ik
(Tepmumn)

KoHBeHIIMOHABHBIN 3HAK 53bIKa, 0003HAYAIOIINI HIIH OIpe-
JIEAIOIINN CIIEHaIbHOE TIOHITHE.

ARAERERIE SR AE TS L EMEE F 155 .

[XD 2012: 912]

A
(Tepmumn)

CrenuanbHOE CI0BO MIH CIIOBOCOYETAHUE B KAKOH-IN00 00-
JIacTH 3HAaHUA (Harpumep, Jugdpenyuan, unmezpan B Ma-
TEeMaTHhKe, amom, 31ekmpor B QU3UKE, 2IdCHble, COSNACHbLE
B JIMHTBUCTHKE U T. 11.).

FRERR LTI RE . mEeEh MRy By,
FHRET. BT, BEPRCE. WEE.

[DMC 2016: 1216]

ARk
(Tepmumn)

CriennaabHOE CJIOBO WM CIIOBOCOYCTAHUE, TIPHUMEHIEMOE
B KaKOH-I1100 00J1aCTH 3HAHHS.

2R TIHE.

[St Wiibin 1996: 12]

Aif
(Tepmumn)

SI3BIK JUIs CHEUANbHBIX LIeJIeH, COCTABISIONMIA 0COOLIM
ILIACT JIEKCHKH B SI3BIKE.
RiERFAE—BmMEHMES, EBMES LK

— 5

[EED 2009:2097]

PN
(Tepmumn)

CrieniajibHOE CJIOBO HIJIHM CIIOBOCOYETAHHE, TPHHAIIeKAIICE
Ppa3HbIM 00J1aCTSAM HAay4HBIX JUCLHUILINH. Kax b1t TepMuH
HMMEET CTPOro BhIPaOOTaHHYIO JC()UHUIILIO.

RIBRE TR ETTHIE. & RIBEE K E

e o

[Wa Likdin 2009: 60]

ARG
(Tepmumn)

CrienuanbHast JIEKCHIeCKas eMHUIA, 0603HaYaromas obiee
TOHATHE B CTIENHAIBHOI TEOPETHUECKOH CUCTEME.

ARAE Ll A b SRR R € AR R R B S &
W BAL.

[Féng Tianyu, Déng
Xinhua 2002: 121]

ARG
(Tepmunwvy)

CrienajbHBIC CIIOBA HIIHM CIIOBOCOYETAHHS Pa3HBIX o0acTeit

HayKH, KOTOpBIE B OCHOBHOM IPEACTABIICHBI CYIICCTBUTEIb-

HbiMu. [ToHsITHE, 0003HAYAEMOE TEPMHHOM, TECHO CBS3aHO

C 1eJION CUCTEeMOM MOHATHI ClIelMabHON HayYHOU AUCLU-

TUTAHBI WM CHIEIHANIBHBIX 00NlacTell 3HaHUM, 1 00y CIIOBIH-

Ba€eTCs HMH.

RIBFRS T 1ER BT IRE, HEAR R4, e

fﬁ};—g%%ﬂﬁ%%l‘]@ﬁﬁiﬁ‘]?&’l\ﬁ%ﬁ%é}ﬁﬁﬂ%%, =z
L o

[Féng Zhiwéi 2011:
29]

ARif
(Tepmunwi)

KonBeHIMOHaNbHbIE (YCIOBHbIE) 3HAKH, KOTOPBIE BHIPAXKAIOT
i GOPMUPYIOT ClIeNUAIbHBIE TOHSATHS TOCPEICTBOM 3BY-
KOB MY CIOB. TepMUHOM MOXET OBITH CIIOBO MIJIM CIIOBOCO-
YyeTaHHe.

ML T O R AR IK R E S 24 R AT L AR
ARif. AEATCLR, WAl B4,

[QT Yiiciin 1994: 97]

it
(Tepmumn)

CrienuansHoe CII0BO WM CIIOBOCOYETAHUE, CO3IABAEMOE

¥ HCTIOJIb3YEMOE B PA3HBIX HAYYHBIX JIUCIIUTLIMHAX JUTS TOH-
HOTO 0003HAYEHHS TIOHSTHSL.

ARV IE 122 B ) 3 1 AR 503 A P 8% 2 7 1) o) A
& 1.
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Onpenensiemoe

H3nanue
BbIpa:keHue

Onpe;[e.rlmomee BbIPpa’KeHUEe

CrieniManbHOE UMS CYIIECTBHTENBEHOE, 003 Iat0IIee TOYHO
Rin BI)IpaGE)TaHHLIM OTIPE/EIICHHEM H ABIISIOLIECCS dIEMEHTOM
(Tepmun) 3HAHMH B CIELMATLHON HAYuHOl cHCTeme. i
& RIGRE AR L1, £l AR R TR
T,
[Zhéng Shipii 2005 RiE Eg;;);esoe CJIOBO, KOHIICHTPHUPYIOIIEE CHCTEMHbIE 3HAHUSA
4] (Tepyun) RV RBEE— A RO .
upoxo ymoTpeOsieMblii B I3bIKE IIIACT JIEKCUKH, SBIISIO-
. . S IIEHCs COCTaBHOM YaCThIO B JIECKCHYESCKOM CHCTEME M 00IIIe-
[lgg]en Chiixiang 2010: ;';1” ) MPHUHSATOH B 3IKOBOM COOOIIECTBE A3bIKOBOH CIMHUIICH.
e ARG F AT Z AR, RAICR R
ANVHBIR Y, 21 F AR BIARIE 5 AL,
Ha3zBanue nonsrtus, tem 6onee nmpocroro noustus. [lonstue,
0003HaYaeMOe TEPMHHOM, MOXET ObITh MaTepHAIbHBIM HITH
HeMaTepHabHBIM, €CTECTBCHHBIM HIIM CO3JJaBa€MbIM, KOH-
KPETHBIM HJIN a0CTpakTHBIM. TepMUH JOJKEH TOYHO 000-
3HauaTh MOHATUE. ECIM TepMHUH HE MOXKET TOYHO 0003HAYAThH
AR MOHSATHE, TO OH JOJDKEH OBITh OTPETYIIMPOBAH B MpoIecce
(Tepmun) CTaHAAPTU3ALMH TEPMUHOIOTHHU.
RIERM S AR, JURSWEM S . RIEPTRR IS RE
AL, R LU AR BERT LA B AR,
WA LR A BEv) U2 BRI, Wrl BRI .
AR L2 s N o A B v i e PR 2 (1) R 1 T
W EAEREREAS R T T LA

[Quén Rijian 2001: 9]

[Shi Lijian 2010:189]

OTaenbHBI UHTEPEC TPECTaBIsLI Obl aHATHU3 JeQUHUINY ITOHATHS «TEPMUH» B aHIJIOSI3bIY-
HBIX SHIMKIIONEANSX, YeTO B TAaHHOHW paboTe B CHITy OTpaHUYCHHUH ee 00beMa MBI Jenarh He OyaeMm.
OTmeTnM, OIHAKO, UTO, HampuMmep, B m3nanun «Encyclopaedia Americana» oHa MpocTo OTCYT-
cTByeT, a B m3nannu «Encyclopaedia Britannica» mocie KpaTkoro u3JI0KeHHs UCTOPUH ITOHITHS
«TEPMHH) B JIOTUKE aBTOPbI COOTBETCTBYIOIICH CJIOBapHOI CTAaThu MOSICHSIOT: «B pazroBopHoM
annmiickoM (in everyday English) 3HaueHne TepMuHa “TepMHUH" pacUIMPUIOCH HACTOIBKO, UTO
00o03HayaeT JIo0yI0 JIEKCHYECKYIO €ANHHILY TEPMUHOJIOTHH, JIF000E CIIOBO HJIM CIIOBOCOYETAHHUE
CO crenHaIbHBIM 3HaueHueM» (riepeBon Ham. — C. 1., C. /] I11.).

Uro xacaeTcsi KHTalCKOW HayYHOW MBICITH, TO 31€Ch HEOOX0MUMO 00OpaTHUTh BHUMaHHE Ha TO,
YTO CJIOBO «TEPMHUH» MOSBMIIOCH B KMTAHCKOM SA3bIKE TIO3AHO U MMEET TONIBKO JIECATHICTHIOK
UCTOpHIO. B CBSI3U C TeM, YTO TEPMHH 4acTO YNOTPeOIseTCs B HAyYHO-TEXHHUYECKOH cdepe, OH
WHOT/A TPAKTYeTCsl KaK «TEXHUYECKOE CJIOBO WIIM CIOBOCOUYETAHUE», & MHOTJA KaK «HAyyHOe
CJIOBO MM cioBocodeTanuey. O0e TPaKTOBKH, [0 MHEHHIO Psiia aBTOPOB, HETOUYHO OTPaXKaroT
CYIIHOCTH TOHATHA «TepMun» [Shi Lijian 2010: 187], Ho Bo Bcex ciiydasix 3TO 03HAYaeT, YTO 3TOT
TEPMHH MMEET Pa3HOEe IIOHNMAaHHeE.

He umest BO3MOXKHOCTH JIETaIbHO MPOAHATU3UPOBATH KAXKAOC OIMPEAEICHHE B OTACIbHOCTH,
MOMBITAEMCS JaTh OOIINIT KOMMEHTApHI K MPECTABICHHOMY BBIIIE MaTepPHAIY.

YacTp aBTOpOB IpeaaraeMbIx (popMyIHpPOBOK 0OpalaeTcs K JOCTaTOYHO HOBBIM JJIsl 3TOTO
SI3BIKOBOTO MarepHaia peajusM 1 MOHITUSIM TEPMHHOBEICHNS («SI3BIK JUIS CIICHHaIbHBIX 1IeIei»,
«TOTBS3BIK», «CEMHOTHUYECKAs! eHHULA Chepbl TPOPECCHOHATLHON KOMMYHHUKAIINY, «METasI3BbIK
HayKW» U T. I.) U, B YACTHOCTH, K aNnapary KOTHUTHBHON JIMHIBHCTHKY ¥ KOTHATHBHOTO TEPMH-
HOBezieHHs («BepOaN30BaHHBIN pe3yabTaT MPOeCCHOHAIBHOTO MBIIUICHUSD, «3HATUMOE JIHT -
BOKOIHUTHBHOE CPENICTBO OPUEHTAIIMH B ITpodecCHOHaNBHOI cepe»). TakoBbl pe/icTaBieHHbIE
Bhiie GpopmynupoBku JI. M. AnekceeBoit u C. JI. Munnanosoii, E. U. ['onoBaHoBOH, KoTOpHIE,
BBI3BIBAsI OIPEAEICHHBIN HHTEPEC, BCE XKe BPS JIN SBISIOTCS JOCTATOYHO KOHCTPYKTHBHBIMH,
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94TOOBI UMM MOXKHO OBIIIO BOCIONB30BAThCS, HAPUMED, [UISl BBIJEICHUS] TEPMUHOB U3 TEKCTA H,
CJIE/IOBATEIIBHO, JUIS Pa3rpaHUYCHHsI TEPMUHOB 1 HETEPMHHOB.

Just npyro#i, caMoii MHOTOUMCIICHHOH TPYIIIBI aBTOPOB, KaK M JJIsl UCclieioBaTelei Oomnee
paHHEro MepHoja, B MPUBEICHHBIX BbINIe Ae()UHULINAX HEOOXOIUMBIMIA CBOMCTBAMU TEPMHHA
OKa3bIBAIOTCS IOCTATOYHO TPAAUIIMOHHO BBIACISIMBIC €T0 XapaKTEPUCTUKH: TOYHOCTB, CTPOTOCTh
TIOHATHS, CTOSIIIETO 32 TEPMHUHOM, WiH ero HanMmeHoBaHus (M. H. Bononuna, C. B. I'punes-I'pu-
uesud, U. Bypxanos, O. H. Jlaryta, M. /I. ®omuna, H. Bussman, T. Lewandowski, BCE, GCD,
Bau [[pmryan, Jlu [3sub, u FOfiyHs), HenmpeMeHHOE Hanu4Iue Ae(UHUIIMNA COOTBETCTBYIOIICTO
nonsatus (M. H. Bononuna, b. YO. Toponeuxwuii, B. I1. Janunenko, T. JI. Kangenaku, 3. 1. Ko-
mapoBa, A. B. Cynepanckas u ap., H. Bussman, H. Felber, A. J. Greimas u J. Courtés, A. Rey,
[Mroans XKywxoub, EED), cucTeMHOCTD IOHSTHS U, COOTBETCTBEHHO, €TO S3BIKOBOTO BBHIPAYKEHUS
(T. JI. Kangenaku, 3. 1. Komapoga, I. I. CambypoBa, A. B. Cynepanckas u ap., ®3u TaHbOM
u [Ipu Cunbxya, L{roans XKywksHb), orpaHndeHHOCTH TTpodeccroHanbHON chepoil ynoTpedneHus
(E. U. TonoBanoga, A. B. Jlemos, JI. A. Mopo3zosa, B. H. Hemuenxko, A. B. Cynepanckas u ip.).

B 3710i1 cBA3M moauepkHeM, YTO paHee OAMH M3 aBTOPOB Hacrtosmeil crateu [Illenos 2003:
12—27] npeanpuHsI NONBITKY JOKa3aTh, 4TO:

a) YCIIOBHE TOYHOCTH, CTPOTOCTH 0003HAYCHHOTO MOHATHS (MIIM €0 ONpEeNCHUs) He SB-
JSIeTCsl HU JJOCTATOYHBIM, HM HEOOXOAUMBIM, MO0 CYIECTBYIOT TEPMHHBI, KOTOPBIE TaXe
B OCHOBHOH cepe cBoero (pyHKIMOHUPOBAaHUS (HAay4YHbIE, TEXHUYECKHUE, ACIOBBIE JO-
KyMEHTHI) He SBJISIOTCS HU TOYHBIMHU, HU CTPOTHUMH (Cp., HAIPUMED, B IMHI'BUCTHKE He-
0N02U3M, UCHOPU3M, APXAU3M WITA UCTOPUYECKHE HAYUsL, IMHOC, 00U ecm80, K1dcc), W,
Ha000POT, CYIIECTBYIOT CJIOBA OOIIETO SI3bIKA C BITOJIHE CTPOTMM M TOYHBIM 3HAYCHHEM,
KOTOpBIe O€3yCIIOBHO HE SABISIOTCS TEPMUHAMH (TaKOBBI, HAPUMED, MAPIMN, HOAOEHb, Yem-
eepe, ),

0) yciioBre HATHYUS ACPUHUIMH (OTPEICIICHST) 0003HAYCHHOTO SI3BIKOBBIM 3HAKOM TTOHSTHS
SIBJISICTCS IOCTAaTOYHBIM, HO HE HEOOXOJMMBIM (TaK, TEPMHUHBI TEHETUKH MEXAHUM pazoeiie-
HUSL XPOMOCOM, (ha3za deneHust COMAmuYecKoll Kiemku, yO80eHUe Ki1emo4HbIX YeHmpPoa, No-
JIOC 8epemeHa OeleHUst, IKEAMOPUATbHAS NIIOCKOCHb KIeMmKU, YO80EHUs XPOMOCOM nymem
NPOOOILHO2O PACUeNIeHUs. U PABHOMEPHO20 PACIPEOeNeHUss MeXCOY OOYePHUMU KIenmKaMU
HE MMEIOT OIPEACNICHHUS, HO OT 3TOT0 He IIePEeCTarOT OBITh TEPMUHAMH);

B) BOOOIIIE TOBOPSI, HE SIBJIIETCS HEOOXOAMMBIM B TpeOoBaHKMe CUCTEMHOCTH TepMuHa. Comep-
YKaHUe TepMHHA BCET/a MPEeArojaraeT HeKOTOpoe JiexKallee 3a npeiesiaMu 00IIero s3bIKa
3HaHKE, — 3HAHUE, KOTOPOE U SIBIISICTCS CPENOH CYIIECTBOBAHMUS TEPMHHOIOTHYECKON -
HHUIBL. DTO 3HAHWE MOXET, HO He 0053aHO «Pa3BOPauyMBATHCSD B THICSIH M AECATKH THICSIY
TIOHATHITHO COOTHOCSIIMXCS M YBA3aHHBIX HOMUHATHBHBIX CIHHUIL, 00YCIOBINBAONINX
COZIEPXKATEIBHYIO CTPYKTYPY Pa3BUTOH TEOPHH, a caM TEPMHUH 110 CONCPIKAHHIO MOXKET
BIHCBIBATHCS WM HE BIMCBHIBATHCS B CHCTEMY (MJIM MHKPOCHCTEMY) CONPSKEHHBIX C HUM
ApYyrux TEpMUHOJIOTHICCKUX 3HAKOB. B OTACJIBHBIX CIIy4asiX MOXKET 6bITI: JOCTATOYHO O/~
HOW HOMHHAIIMHU, YTOOBI JIaTh TONYOK K «CIELUaIM3alii» OJHOTO €AMHCTBEHHOTO MOHS-
THSI, CITyXKAIIETO «TOYKOM KPHCTAIUIN3AII) BCETO MEHTAJILHOTO MOCTPOCHUS, NOO pa3BH-
THE 3TOTO MOCTPOCHHUS 10 MAaCIITa0OB 3HAHUS H, B TOM YHCIIC, U TEOPETUISCKOTO 3HAHUS,
MOJKET 3aBepIIUTh OOIINIA SI36IK, common language, MocpeACcTBOM CBOMX HECICIHAIbHBIX
cpencts. Tak, B TepMHHOJIOTHH «[IpaBUII JOPOYKHOTO IBYKEHHS TEPMUH TMEMHOE 8peMs.
cymox (IIPOMEXYTOK BPEMEHH OT KOHI[Aa BEUEPHUX CyMepeK 0 Hadaja YyTPEHHUX CyMepeK)
HE IPOTHBOIIOCTABIISIETCS] KAKOMY-JIMOO IPYroMYy «BPEMEHH CYTOK», TEPMHH YCHIYRUMb 00-
poey yHUKAJIEH 110 CBOEH ITIaroibHOM (hopMe, COOTHOCUTCS TONBKO CO CBOUM KOMITOHEHTOM
(TEepMHHO3IEMEHTOM) 00p02d U C TEPMUHOM YYACHHUK OOPOHCHO2O O8UMNCEHUS, HO HIKAK
HE COOTHOCHTCS C Ha3BaHUAMH Jpyrux AericTBuit Ha nopore [LemoB 2003: 265—266];
IIAXMATHBIH TEPMHUH Quankemmuposams ci1oHa (WM QuaHKemmupo8antulil C10H) COOT-
HOCHUTCSI TOJILKO CO CBOUM KOMIIOHEHTOM (TEPMUHOAIIEMEHTOM) CI0H U HE COOTHOCHTCS
C HAUMEHOBaHMSIMH APYTHX MIaXMaTHBIX X00B (MK QUryp);
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') YCIOBHE «IIpO(eCcCHOHATHFHOCTHY 0003HAUEHHOTO SI3BIKOBBIM 3HAKOM TTOHSTHS SIBIISETCS
JOCTAaTOYHBIM JIg TOT'O, LITO6I)I CYUTATb €TO0 TCPMUHOM, HO HE ABJIACTCA HGO6XO[[I/IMBIM, 100
CYIICCTBYIOT TEPMHUHBI TAKHX 00JIACTEH 3HAHMS, KOTOPHIC HUKAK HE MOTYT CUMTAThCS MPO-
(heccuoHaNBEHBIMY (TaKOBa, HAPUMEP, TEPMUHOJIOTHS KAPTOYHBIX UTP U IPYTUX 3aHATHUH,
KOTOpBIE HE OTHOCATCS K Mpodeccuu, cp., HaupuMmep, B pedepance 01anKkoswiil Kopoib,
mapwsdxc, muzep). CripaBeTUBO, YTO TEPMUH MPEACTABICT HEKOTOPOE 3HAHKE, HO CaMO
9TO 3HAHME JTAJIEKO He 00s13aTeIFHO HOCUT HayYHO-TeXHIMUECKIH XapakTep. Takium oOpa3om,
MHOTHE U3 CBOUCTB TEPMHHA, YIIOMAHYTBIC B IPUBEACHHBIX BBILIC ONPCACIICHUAX, HC ABJIA-
FOTCST HCOOXOTUMBIMHU: TEPMHUH MOXKET OBITh OJJHO3HAYHBIM, HO MOXKET U HE OBITh TAKOBBIM;
OH MOXKET OBITh TOYHBIM M CTPOTHM, HO MOXKET U HE 00JIaJIaTh STUMH CBOHCTBAMU; OH MOXKET
BITUCHIBATHCS B IENYIO CHCTEMY COTIPSDKEHHBIX C HUM JPYTHX TEPMHHOJIOTHYECKUX 3HAKOB,
HO MOXKET Y HE BIMCHIBAThCA (BeChbMa paguKalbHast KPUTHKA TPATUIIMOHHON TOUKHU 3PEHHS
Ha [IPUPOLy TEPMUHA, OCHOBaHHOM B 3amananHoil EBporie Ha monoxkenusx E. Bioctepa, Opiia
m3nokeHa P. Temmepman [Temmerman 2000]).

Cka3zaHHOE BBIIIIC TEM HE MEHEE HE CBOJUTCS TOJBKO K HETAaTUBHOW OIICHKE MPUBEICHHBIX
BEIIIE Je(UHHULNHN, 9acTh U3 KOTOPBIX ObiIa moaeeprayTta B [[llemos 2003: 12—27] cnennans-
HOMY aHAJH3Y.

TpakToBKa TepMIHA KaK CJIOBA WM CJIOBOCOYETAHHS OIPEIEIICHHOTO (PyHKIIMOHAIBHOTO CTHIIS
Pa3BUTOrO HAIIMOHAIBHOTO S3bIKA WM €r0 MOIbA3bIKA MPEACTABISICTCS CIPABEIUBOM, a Ciie-
JIOBATEIILHO, U TIOHATHS CJIOBA WJIM CIIOBOCOYCTAHUS MOTYT CUUTATHCS POMOBBIMU JJISl TOHSATHUS
«TePMHH». B IIeIOM MpEeNCTaBISICTCs TAKKE CIPABEIIMBBIM U TIOJIOKEHIE O CICIHAIbHOM Xa-
pakTepe MOHATHSA, KOTOPOE HA3bIBACT TEPMHH, YTO ITO3BOJISICT IMONHOCTBIO COITIACHTHCS ¢ MHE-
aueM A. C. I'epma [1980: 7]: «Crierdrika TepMHHA JISKUT HE B IUIAHE BBIPAKCHUS, a B TUTaHE
coiep KaHus, B XapakTepe ero 3HaYeHIs». Tak, 0 CIeNnalIbHOCTH, CIEIU()UIHOCTH TOHSITHS, T10-
HMMEHOBaHHOTO TEPMHHOM, roBopuTcs B pabortax [Cambyposa 1990; Bonoauna 1997; Handbook
1997; ABepbyx 2004; Pan Shiixiang 2005; Kacarkus u ap. 2006; CPJIT; Liang Ailin 2009; Féng
Zhiwéi 2011] u 1p. Ho cambiM criaObIM MECTOM IIUTUPOBAHHBIX BBICKAa3bIBAHUI SIBISIETCS HEsIC-
HOCTB B BOIIPOCE: B YeM, COOCTBEHHO TOBOPS, 3aKITF0YACTCS «CICIUATBHOCTEY, «CIICITUPHIHOCTE)
0003HagaeMOoro TepMHHOM TTOHATHS? Kak 0Ha IPOSIBIISIETCS U KaK €€ YBUICTH?

IToxxonammm crroco0oM IPOSBUTH 3Ty «CIENHATHLHOCTEY IMOHATHITHOTO COEeP)KaHUS S3bI-
KOBOW €IMHHUIBI HAM IPEACTABISACTCS CyIIECTBOBAHUE ompeeicHus (aeuHUIUn), 00bsICHE-
HUS TIOHATHHHOTO COIEPKAHUsI THOO0 TOH SI3BIKOBOI €MHUIIBI B I[EJIOM (T. €. MPEIoIaraeMoro
TepMHUHA), TUOO XOTs OBI OHOTO €€ 00JaNAIOIIero 3HAYCHHUEM KOMITOHCHTa® (CIIOBOCOUYCTAHUS,
CJIOBa WM MOP(EMEI), C TOMOIIBI0 KOTOPOTO B KOHEYHOM CUETE OOBIICHSICTCS COICPKAHUE COOT-
BETCTBYIOMICH S3BIKOBOHM €IMHUIIEL. MBI TToJIaraeM, 9T0 IMEHHO OOBSICHEHUE MOHATHITHOTO CO-
JepKaHUS S3BIKOBOW €TMHUIIBI B HANOOJBIIICH CTETICHN ITOKAa3bIBACT «CIEIHATBHOCTEY €€ TePMH-
HOJIOTHYECKOTO COICPIKAHHMS, €€ TEPMUHOIOTUIHOCTb. [IpH 3TOM B Ka4eCTBE TAKOTO OOBSICHCHHS
MOXET BBICTYIaTh HE TOJILKO JC(HUHUIUS (OIPEICICHUE), HO U MOTHBAILIUS A3bIKOBOM CITUHHUIIBI,
KOTJIa B MPOIECCE TAKOW MOTHBAIIUHU XOTsI OBI OJIFH Pa3 MPUXOAUTCS 00paIaThCs K €€ IEMEHTY,
KOTOpOMY Ae(PHHHUINECH, OIIpeAeTICHIEM (TOIKOBAHUEM ) IPHUITUCAHO CIICIIHAIEHOE COACPIKaHUE.

Takum 00pa3oM, CyTh TepMHUHA, ero raison d’étre, Kak MPeaCTaBIAETCA, 3aKII0YAETCS B TOM,
4TO0, OyAy4H CIICIHATBFHBIM M HECTICIIHATEHBIM 0003HAYAIOINM (3HAKOM), TEPMHUH BBOJTUT HE-
KOTOPOE HEU3BECTHOE (MM HEIOCTATOUHO M3BECTHOE) MMOHATHE U IOTOMY HYXKIIACTCs B €r0 OIpe-
JIeNIeHUH (TOJIKOBaHUM, OOBSICHEHHH) HITH MOTHUBAITHH.

B T0 e BpeMst OTCYTCTBHUE B MOJABISIONIEM YHCIIC UMCIOIIUXCS ONPEACICHUN TEPMHUHA YITO-
MHUHAHUN HOPMBI, OOMIES3BIKOBOM FUTH MPO(ECCHOHATBFHON, KOTOPOH JOIDKEH COOTBETCTBOBAThH
TEPMUH, YpE3MEPHO PACIIHPSIET MOHATHE TEPMIHA H HTHOPHPYET BayKHEUIIIee ero CBOWCTBO, IIPO-
THUBOIIOCTABIISIONIEE €r0 APYTHM aHAJOTHYHBIM S3BIKOBBIM €AMHHUIIAM — TIpodeccnoHaIm3MaM

> TakM KOMITOHEHTOM MOXXET BBICTYIIATh YaCTh COOTBETCTBYIOLIEH S3bIKOBOM €AMHUIILI — CIIOBOCOYETA-
HIe, CIIOBO I Jaxe Mopdema (T. e. ee TepmuHoatement, 1o JI. C. Jlorre [1961: 7—17, 72—97]).
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(mpodeccrnoHaIbHBIM KOIIOKBHATIN3MAM), TPOPECCHOHATBHBIM KXaproOHU3MaM, eINHUIIAM TIPO-
(eccuoHaIbHOTO MPOCTOPEUUsi, KOTOpbIE, BOOOIIE TOBOPS,, MOTYT B TOIl e Mepe BbIpaKaTh
«crienyanpHble MoHATHs». [lonaraem, 4ro 310 cCooOpakeHne 000CHOBHIBAET HEOOXOJUMOCTh Xa-
paxkTepru30BaTh TEPMHUH HE TOJIBKO KaK S3BIKOBOI 3HAaK, 0003HAYAIOIIUH CIICIIMAIBEHOE MTOHATHE,
HO U KaK SI3bIKOBO# 3HAK, COOTBETCTBYIOLIMIT HEKOTOPOI HOPME, CYIIECTBYIOIICH B TOM HJIH HHOM
cooOmecTBe.

C y4eToM CKa3aHHOT0, MOXXHO IPEIJIOKHUTE CIENYIOIYIO Ne(GUHHUIUIO TePMUHA.

TepMuH — A3BIKOBOH 3HAK (CJIOBO, CIIOBOCOUCTAHKE, COUCTAHUE CIIOBA HIIM CIIOBOCOYETA-
HUS C OCOOBIMY CHMBOJIAMH H T. I1.), COOTBETCTBYIOIIMI HOPME €r0 YIIOTPEOJICHHUS B IPO-
(heccCHOHATTFHOM HITH WHOM COOOIIECTBE U BBIPAKAIONINIA CIECIIMATFHOE MOHATHE KaKOi-
00 00NacTH 3HAHUS U B CHIIY ATOTO JINOO MUMEIOMNH AeQUHUIHIIO (ONpeIyICHHE, TOIKO-
BaHUE, 00BSICHEHHE), T00 MOTHBHPOBAHHBIA APYTUMH SA3BIKOBBIMHU 3HAKaMH (CIIOBaMH,
CJIOBOCOYCTAHUSIMH, COUYCTAHUSIMHE CJIOB I CJIOBOCOYETAHUH ¢ 0COOBIMHU 3HAKAMH U T. 11.),
Cper KOTOPBIX XOTs ObI OIMH BBIPAXKAET CIICIIHATBHOC MOHATHE U UMEET B CHITY 3TOTO CO0-
CTBCHHYIO JIe(OUHUIINIO (OIPEICTICHUE, TOJKOBAHHE, OOBSICHCHHUE).

C TreopeTHyecKoi TOUKU 3pEHUSI IPEIUIOKEHHOE OIPEIeNICHNE, KaK MOXKHO HaJIesIThCS, 32 CUET
JIByX MOMEHTOB 0OJIee COOTBETCTBYET CyTH TEPMHHA, YeM T€ TPAJULIHOHHBIE €r0 ()OPMYITUPOBKH,
KOTOpBIE OPUEHTHPOBAHbI Ha CBSI3b TEPMUHA C €T0 AeHHUIMEH. Bo-mepBbIX, OHO HANPAMYIO OT-
MeYaeT YacTo He 3aMEYaeMyI0 CBSI3b MKy «CHELUATBHOCTBIOY, «CIIEHU(PUIHOCTHIO» TIOHSTHS,
Ha3bIBAEMOTO TEPMUHOM, 1 HEOOXOIMMOCTBIO €r0 OOBSICHATH UMEHHO B CHIIy TOW «CIIEIHab-
HOCTH» U «clenn(UIHOCTH». BO-BTOPBIX, OHO BKIIIOYAET B MPOLECC OOBSICHEHHS HOHITHITHOTO
COZIEpXKaHuUs TEPMHUHA HE TOJBKO OIIPEACIICHHE, HO U MIOCTOSHHO NTPOMCXOASIINE POy PHI HO-
HATHHHON MoTHBanmu TepMuHa. C IMPaKTHYECKOW TOYKH 3PEHHS OXBaTa S3bIKOBOTO Marepuala
YPE3BBIYAIHO BAJKHO, YTO MIPEITIOKEHHOE ONPEAEICHUE PACIPOCTPAHSIETCSI Ha SI3BIKOBBIE 0003Ha-
YEHHs1, KOTOPbIE MHTYUTUBHO OOBIYHO BKIIFOYAIOTCS] B TEPMUHOJIOTHIO HE3aBHCHMO OT TOTO, UMEIOT
OHH OTIpeJIeNIeHNe WK HeT. B caMoM [iene, CTaHOBUTCS OHATHBIM ITOYeMY IPUBEICHHBIE BEIIIE
©UHUIIBI MEXAHUIM PA30ENeHUS XPOMOCOM, (Pa3a OelleHUs: CoMamuieckoll KiemKu, y0goeHue Kie-
MOYHBIX YEHMPOB, NONIOC 8epemena 0eleHUs, IKEAMOPUATLHASL NIOCKOCHb KIEeMKUL, YOBOEHUsL XPO-
MOCOM nymem npooOIbHO20 PACUjenieHusl U PAGHOMEPHO20 PACHPeOeleHUs MeHCOy O0YepHUMU
KJemKamy OTHOCSITCSI K TEPMUHOJIOTHH, XOTS OHU HE UMEIOT COOCTBEHHBIX Ae(hUHUIINNA: KOMITO-
HEHTOM SI3BIKOBOW €TMHUIIBI MeXaHU3M pazoenieHus XpOMOCoM SIBIAETCS, KAK MUHIMYM, TEPMHH
XpomMocoMa, KOMIIOHEHTOM SI3BIKOBOM €UHUIIBI ()a3a OeleHust COMamuyecKol KiemKi sBIseTCS,
KaK MHHUMYM, TEPMHH COMAMu4eckas Kiemxa v T. 1.; TAKUM 00pa3oM, BHYTPSHHSISI MOTHBAIIHS
TEPMHHA B TIOIOOHBIX CIIyYasX SBISETCS aHAJIOTOM Je(GUHUINH, HOO TEPMHH MOIHOCTBIO «00b-
SCHSIETCS», MOTUBHPYETCS] CBONMH KOMITOHEHTAMH.

C TOYKHM 3pEHUS 0XBaTa A3bIKOBOIO MaTepHaia YPE3BBIUANHO BaXKHO, YTO MPEITIOKEHHOE OTIpe-
JIeTICHUE PACIPOCTPAHSIETCs Ha SI3bIKOBbIE 0003HAYEHHSI, KOTOPbIE HHTYUTHBHO OOBIYHO BKIIFOUA-
IOTCSI B TEPMUHOJIOTHIO HE3aBUCUMO OT TOTO, UMEIOT OHM OTIpeJIe/IeHUE UM HeT.
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